
WE WANT TO SATISFY NEEDS OF OUR CUSTOMERS,
SO WE HAVE REFINED OUR RANGE OF PRODUCTS

WITH A NEW LINE OF MOTO BATTERIES.
WE WISH YOU A SAFE JOURNEY.

CONVENTIONAL range batteries HIGH PERFORMANCE range batteries

MAINTENANCE FREE range batteries SEALED FACTORY ACTIVATED batteries AGM
SEALED GEL MF range batteries

ISO 14001

BUREAU VERITAS
Certification

ISO 9001

BUREAU VERITAS
Certification

TAB - ESTE
C/ Llobateres 28 - 08210 Barberà del Vallès. BARCELONA

Tel.: 93 719 79 18
TAB - CENTRO

C/ Laguna Dalga 12, Pol. Ind. Resina - 28021 Villaverde. MADRID
Tel.: 91 737 75 55

TAB - NORTE Industrial
Pol. Ind. Lastaola 95, nave 2-7 - 20120 Hernani. GUIPUZCOA

Tel.: 94 309 09 60
TAB - SUR Industrial

C/ Parsi 6, nº 50 - 41016 SEVILLA
Tel.: 95 499 81 74

TAB - SUR Arranque
C/ César Vallejo 21, Pol. Ind. Guadalhorce - 29004 MÁLAGA

Tel.: 60 959 27 47

TAB - NOROESTE
C/ Pkdkcns 00, Pol. Ind. Pirjfskcmks - 00000 Mjdsklfs

Tel.: 00 000 00 00

www.tabspain.com



Las baterías convencionales TAB están 
protegidas contra la corrosión, son resis-
tentes a la vibración y ofrecen una gran 
potencia de arranque.
La estructura interceldas ofrece un recorri-
do de la corriente menor, lo que ofrece una 
menor resistencia para una mayor potencia 
de arranque.

Les batteries conventionnelles TAB sont 
protégées contre la corrosion, résistantes 
aux vibrations et fournissent une puissance 
élevée de démarrage. La construction inter-
cellulaire fournit un chemin de courant plus 
court avec moins de résistance pour plus de 
puissance de craquage. 

TAB Conventional batteries are protected 
against corrosion, withstand vibration and 
deliver high cranking power.
Thanks to the intercellular construction 
that provides a shorter current path with 
less resistance for higher starting power.

Unidad de ácido: litro
Acid unit: liter
Unitè d’acide: litre

Unidad de peso: kilogramo
Weighy unit: kilogram
Unitè de poids: kilogramme

Unidad de medida: milímetro (± 1 mm)
Dimensions unit: milimeter (± 1 mm)
Unitè de mesure: milimètre (± 1 mm)

BATERÍAS CONVENCIONALES
CONVENTI0NAL BATTERIES
BATTERIES CONVENTIONNELLES

C12N53B
C12N54B
C12N553B
C12N554A
C12N74A
C12N73B
C12N93B
C12N94B1

C12N12A4A1
C12N143A
C12N143B
C12N143A2
C12N183A
C12N163B*
C12C16A3B
C12N243

C12N243A
C12N244A

6N63B
6N63B

6N11A1B
B396

B386A
B49-6

6N12A2D

12N53B
12N54B

12N5.53B
12N5.54A
12N74A
12N73B
12N93B
12N94B1

12N12A4A1
12N143A
12N143B
12N143A2
12N183A
12N163B

12N16A3B
12N243

12N243A
12N244A
6N6-3B
6N6-3B

6N11A-1B
B39-6

B38-6A
B49-6

B54-6A

V

12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
6
6
6
6
6
6
6

5
5

5,5
5,5
7
7
9
9
12
14
14
14
18
16
19
24
24
24
6
6
11
7
13
10
12

120
120
135
135
135
135
135
135
134
134
134
134
205
175
186
184
184
184
99
99
122
126
119
91
156

61
61
60
60
75
75
75
75
81
89
89
89
90
100
82
124
124
124
57
57
62
48
83
83
57

130
130
130
130
133
133
139
139
160
166
166
166
162
155
171
175
175
175
111
111
131
126
161
160
116

1,91
2,06
2,15
2,15
2,62
2,62
2,99
2,79
3,80
4,23
4,25
4,25
5,90
5,44
5,90
7,66
7,29
7,29
1,20

1,2028
2,0644

1,19
2,37
2,17
2,11

B
B
B
F
B
B
B
B
B
B
D
D
C
B
G
G
G
G
B
B
B
B
B
B
B

CCA/18º

6
6
6
4
4
4
4
4
4
4
4
4
2
2
4
2
2
2
6
6
6
6
4
4
4

40
40
44
65
65
65
85
70
95
128
128
128
164
145
210
218
200
200
N/A
N/A
N/A
N/A
N/A
N/A
N/A

REFERENCIA TAB
TAB REFERENCE
REFERENCIA TAB

AH TERMINAL
TIPO BATERÍA
BATTERY TYPE
TYPE BATTERIE

ALTO
HIGH
ÉLEVÉ

PCS/CAJA
PCS/CTN
PCS/CAJA

DIBUJO
ASSEMBLY FIGURE

DESSIN

LARGO
LONG

LONGUE

ANCHO
WIDE

LARGEUR

PESO TOTAL
TOTAL WEIGHT
POIDS TOTAL

* Hasta agotar existencias.  While stocks last.  Jusqu'à épuisement des stocks.



MÁS POTENCIA
MORE POWER

PUISSANCE ACCRUE

MENOR MANTENIMIENTO
LESS MAINTENANCE
MOINS D’ENTRETIEN

La batería de alto rendimiento de TAB 
representa un claro beneficio para máquinas 
con muchos accesorios o motores de alta 
compresión. Su gran potencia de arranque 
también es una ventaja para una puesta en 
marcha y arranque fáciles.

Les batteries haute performance TAB sont 
un remarquable avantage pour les machines 
accessoirisées ou les moteurs à compression 
élevée. Sa puissance de craquage élevée est 
également un véritable plus pour un déma-
rrage et un craquage plus aisés.

TAB High performance battery is an outs-
tanding benefit for heavily accessorized 
machines or high compression engines.
Its high cranking power is also a real bonus 
for easier starting and cranking.

BATERÍAS DE ALTO RENDIMIENTO
HIGH PERFORMANCE BATTERIES
BATTERIES HAUTE PERFORMANCE

HYB3LA
HYB3LB
HYB4LB
HYB5LB
HYB7CA
HYB7LB2
HYB7A
HYB7LB
HYB9B
HYB9LB

HYB10LA2
HYB10LB
HYB10LB2
HYB12AA
HYB12AB
HYB12ALA
HYB12ALA2
HYB12BB2
HYB14A2
HYB14B2
HYB14LA2
HYB14AA2
HYB14LB2
HYB16ALA2
HYB16BA
HYB18LA
HYB16B

HYB16CLB
HYB16LB
HYB16BA1
HYB16AA

HY50N18LA
HY50N18LA
HY60N24LA
HY60N28LA*
HY60N30LA
HYB30CLB

YB3LA
YB3LB
YB4LB
YB5LB
YB7CA
YB7LB2
YB7A
YB7LB
YB9B
YB9LB

YB10LA2
YB10LB
YB10LB2
YB12AA
YB12AB

HYB12ALA
YB12ALA2
YB12BB2
YB14A2
YB14B2
YB14LA2
YB14AA2
YB14LB2
YB16ALA2
YB16BA
YB18LA
YB16B

YB16CLB
YB16LB
YB16BA1
YB16AA

Y50N18LA
Y50N18LA
Y60N24LA
Y60N24LA
Y60N30LA
YB30CLB

V

12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12

3
3
4
5
8
8
8
8
9
9
11
11
11
12
12
12
12
12
14
14
14
14
14
16
16
18
19
19
19
16
16
20
20
28
28
30
30

98
98
120
120
130
135
135
135
137
137
134
134
134
134
134
134
134
160
134
134
134
134
134
207
160
180
175
175
175
160
151
205
205
184
184
184
165

56
56
70
61
90
75
75
75
75
75
90
90
89
81
81
81
81
90
89
89
89
89
89
71,5
90
90
100
100
100
90
91
90
90
124
124
130
130

110
110
92
130
114
133
133
133
139
139
145
145
145
160
160
160
160
130
166
166
166
176
166
164
161
162
155
175
155
161
180
162
162
170
170
170
192

1,27
1,27
1,51
1,91
2,81
2,84
2,62
2,82
2,64
2,12
3,58
2,97
3,80
3,80
3,80
3,80
3,80
3,89
4,25
4,25
4,25
4,25
4,25
5,55
5,13
5,55
5,97
5,72
5,97
5,13
5,06
6,26
6,26
8,15
8,15
7,92
8,40

B
B
A
B
E
A
B
B
B
B
D
B
D
B
B
B
B
D
D
D
D
D
D
F
A
C
B
A
B
C
C
C
C
G
G
G
A

CCA/18º

6
6
6
6
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2

32
32
45
55
124
124
95
124
100
100
140
140
160
135
135
135
135
165
135
135
135
135
135
175
175
200
240
190
240
175
150
210
210
280
280
280
300

REFERENCIA TAB
TAB REFERENCE
REFERENCIA TAB

AH TERMINAL
TIPO BATERÍA
BATTERY TYPE
TYPE BATTERIE

ALTO
HIGH
ÉLEVÉ

PCS/CAJA
PCS/CTN
PCS/CAJA

DIBUJO
ASSEMBLY FIGURE

DESSIN

LARGO
LONG

LONGUE

ANCHO
WIDE

LARGEUR

PESO TOTAL
TOTAL WEIGHT
POIDS TOTAL

Unidad de ácido: litro
Acid unit: liter
Unitè d’acide: litre

Unidad de peso: kilogramo
Weighy unit: kilogram
Unitè de poids: kilogramme

Unidad de medida: milímetro (± 1 mm)
Dimensions unit: milimeter (± 1 mm)
Unitè de mesure: milimètre (± 1 mm)

MAYOR VIDA ÚTIL
LONGER LIFE

DURÉE DE VIE PLUS LONGUE

* Hasta agotar existencias.  While stocks last.  Jusqu'à épuisement des stocks.



Las baterías sin mantenimiento TAB con 
pack de ácido son muy usadas en las  motos 
porque el ácido es absorbido por el medio 
que separa las placas, lo que se traduce en 
una mayor protección frente a derrames y en 
una mayor resistencia a la vibración.

Les batteries sans entretien TAB avec pack 
acide sont très populaires sur les motos, car leur 
acide est absorbé par le milieu qui sépare les 
plaques, résultant en une protection contre les 
déversements et une résistance aux vibrations.

TAB maintenance free batteries with acid 
pack are popular on motorcycles because its 
acid is absorbed into the medium which 
separates the plates resulting spill protection 
and vibration resistance.

BATERÍAS SIN MANTENIMIENTO AGM
MAINTENANCE FREE BATTERIES AGM
BATTERIES SANS ENTRETIEN AGM

MYTR4ABS
MYT4BBS
MYTX4LBS
MYTX5LBS
MYTZ5BS
MYTZ7BS
MYT7BBS

MYTX7ABS
MYTX7LBS
MYT9BBS

MYTX9CBS
MYTX9BS
MYTZ10BS
MYT12ABS
MYTX12BS
MYTX12LBS
MYT12BBS
MYTZ12BS
MYTZ14BS
MYT14BBS
MYTX14BS
MYTX14LBS

MYTX14AHBS
MYTX14AHLBS

MYTX15BS
MYTX15LBS
MYTX16BS
MYTX20BS
MYTX20LBS
MYTX20HBS
MYTX20HLBS
MYTX20CH-BS

MYTX19BS
MYTX19LBS
MYTX18BS
MYTX18LBS
MYIX50BS
MYIX50LBS

MYTX24HLBS
MYIX30BS
MYIX30LBS

YTR4ABS
YT4BBS
YTX4LBS
YTX5LBS

YTZ5S
YTZ7S
YT7B4

YTX7ABS
YTX7LBS
YT9B4

YTX9CBS
YTX9BS
YTZ10S

YT12ABS
YTX12BS
YTX12LBS
YT12B4
YTZ12S
YTZ14S
YT14B4
YTX14BS
YTX14LBS

YTX14AHBS
YTX14AHLBS

YTX15BS
YTX15LBS
YTX16BS
YTX20BS
YTX20LBS
YTX20HBS
YTX20HLBS
YTX20CHBS

YB16B
YB16LB

YTX18BS
YTX18LBS
YIX50BS
YIX50LBS

YTX24HLBS
YIX30
YIX30L

V

12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12

2,3
2,3
3
4

3.5
6

6.5
6
6
8
9
8

8.6
10
10
10
10
11

11.2
12
12
12
12
12
13
13
14
18
18
18
18
18
19
19
18
18
21
21
21
30
30

113
113
113
113
113
113
150
150
113
150
135
150
150
150
150
150
150
150
150
150
150
150
133
133
175
175
150
175
175
175
175
150
175
175
205
205
205
205
205
166
166

48
38
70
70
70
70
66
87
70
70
75
87
88
88
87
87
70
88
88
70
87
87
90
90
87
87
87
87
87
87
87
87

100
100
87
87
87
87
87
126
126

85
85
85
105
85
105
93
93
130
105
139
105
93
105
130
130
130
110
110
145
145
145
164
164
130
130
161
155
155
155
155
161
155
155
162
162
162
162
162
173
173

0,99
0,92
1,34
1,69
1,44
2,17
2,21
2,39
2,19
2,65
2,91
2,87
3,15
3,32
3,65
3,65
3,41
3,91
3,91
3,98
4,11
4,11
4,29
4,29
4,71
4,71
4,99
5,63
5,63
5,95
5,95
5,18
6,37
6,37
6,43
6,43
6,99
6,99
6,99
9,56
9,56

I
J
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A

CCA/18º

6
12
6
6
6
6
6
4
6
6
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
2
2
4
2
2
2
2
4
4
4
2
2
2
2
2
2
2

45
40
40
55
50
130
70
70
70
95
90
100
190
175
130
130
120
210
230
170
160
160
170
170
230
230
230
240
240
310
310
210
260
260
250
250
350
350
350
385
385

REFERENCIA TAB
TAB REFERENCE
REFERENCIA TAB

AH TERMINAL
TIPO BATERÍA
BATTERY TYPE
TYPE BATTERIE

ALTO
HIGH
ÉLEVÉ

PCS/CAJA
PCS/CTN
PCS/CAJA

DIBUJO
ASSEMBLY FIGURE

DESSIN

LARGO
LONG

LONGUE

ANCHO
WIDE

LARGEUR

PESO TOTAL
TOTAL WEIGHT
POIDS TOTAL

Unidad de ácido: litro
Acid unit: liter
Unitè d’acide: litre

Unidad de peso: kilogramo
Weighy unit: kilogram
Unitè de poids: kilogramme

Unidad de medida: milímetro (± 1 mm)
Dimensions unit: milimeter (± 1 mm)
Unitè de mesure: milimètre (± 1 mm)

MÁS POTENCIA
MORE POWER

PUISSANCE ACCRUE

MENOR MANTENIMIENTO
LESS MAINTENANCE
MOINS D’ENTRETIEN

MAYOR VIDA ÚTIL
LONGER LIFE

DURÉE DE VIE PLUS LONGUE



En nuestras baterías selladas SM el ácido es 
completamente absorbido en los separadores 
de fibra de vidrio que se encuentran coloca-
dos entre las placas de plomo. Se trata de 
unas baterías que no requieren mantenimien-
to. Las baterías para moto AGM son más 
resistentes al calor y a la vibración que las 
baterías convencionales (aspectos que contri-
buyen a la aparición de la mayoría de los fallos 
en aplicaciones para motocicletas). 

Dans notre conception scellée SE, l’acide est 
complètement absorbé dans des séparateurs en 
nattes de fibre de verre enserrés entre les plaques 
en plomb. C’est une batterie exempte d’entretien.
Les batteries moto AGM sont plus résistantes à la 
chaleur et aux vibrations que les batteries conven-
tionnelles (les deux contribuent à la plupart des 
pannes dans les applications pour motos). 

In our Sealed MF design the acid is completely 
absorbed into glass mat separatos which are 
sandwiched between the lead plates. It’s a 
totally seales and maintenance free design.
AGM motorcycle batteries aremore heat and 
vibration resistant than conventional batteries 
(both contribute to the large majority of 
failures in motorcycle applications)

BATERÍAS ACTIVADAS Y SELLADAS DE FÁBRICA AGM
SEALED FACTORY ACTIVATED BATTERIES AGM
BATTERIES ACTIVÉES ET SCELLÉES DÈS L’USINE AGM

SYT4BBS
SYTR4ABS
SYTX4LBS
SYTX5LBS

SYTZ7S
SYT7B4

SYTX7ABS
SYTX7LBS
SYTX9BS
SYT9B4
SYTZ10S
SYTX12BS
SYT12B4
SYTZ12S
SYTZ14S

SYTX14BS
SSLA12-18

SYTX20L-BS
SYIX30L 

YT4B-BS
YTR4A-BS

YTX4L-BS/YTZ3S
YTX5L-BS

YTZ7S
YT7B-4

YTX7A-BS
YTX7L-BS
YTX9-BS
YT9B-4

YTZ10S/YT10B-4
YTX12-BS
YT12B-4
YTZ12S
YTZ14S

YTX14-BS
SLA12-18/NH12-18

YTX20L-BS
YIX30L

V

12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12

2,3
2,3
3
4
6

6.5
6
6
8
8

8,6
10
10
11

11.2
12
18
18
30

113
113
113
113
113
150
150
113
150
150
150
150
150
150
150
150
182
175
166

38
48
70
70
70
66
87
70
87
70
88
87
70
88
88
87
77
87
126

85
85
85
105
105
93
93
130
105
105
93
130
130
110
110
145
168
155
173

0,91
0,96
1,45
1,80
2,18
2,37
2,52
2,40
3,06
2,83
3,18
3,92
3,67
3,91
3,91
4,36
5,62
5,92
9,45

J
I
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A
G
A
A

CCA/18º

15
12
10
10
10
6
6
8
6
6
6
4
6
6
6
6
4
4
2

40
45
50
70
130
85
90
85
120
115
190
180
175
210
230
200
275
270
385

REFERENCIA TAB
TAB REFERENCE
REFERENCIA TAB

AH TERMINAL
TIPO BATERÍA
BATTERY TYPE
TYPE BATTERIE

ALTO
HIGH
ÉLEVÉ

PCS/CAJA
PCS/CTN
PCS/CAJA

DIBUJO
ASSEMBLY FIGURE

DESSIN

LARGO
LONG

LONGUE

ANCHO
WIDE

LARGEUR

PESO TOTAL
TOTAL WEIGHT
POIDS TOTAL

Unidad de ácido: litro
Acid unit: liter
Unitè d’acide: litre

Unidad de peso: kilogramo
Weighy unit: kilogram
Unitè de poids: kilogramme

Unidad de medida: milímetro (± 1 mm)
Dimensions unit: milimeter (± 1 mm)
Unitè de mesure: milimètre (± 1 mm)



La batería de gel TAB está fabricada con una 
sustancia de gel que contiene los electrolitos, lo 
que la convierte en la batería ideal para aplica-
ciones en condiciones climáticas especialmente 
frías o en las que se produzcan cambios bruscos 
de temperatura.

La batterie gel TAB est fabriquée avec un
électrolyte enfermé dans une substance de gel 
et la rend idéale pour une application dans des 
conditions de froid rigoureuses ou en cas de 
variations brutales de température.

TAB gel battery is built with electrolyte enclosed 
in a gel substance and makes it ideal for aplpli-
cation in severely cold weather or where high 
shock occurs.

BATERÍAS DE GEL SELLADAS SM
SEALED GEL MF BATTERIES
BATTERIES GEL SCELLÉS SE

GYTX4LBS
GYTX5LBS
GYT7B4

GYTX7LBS
GYTX7ABS

GYTZ7S
GYT9B-4
GYTX9BS
GYB9B

GYTZ10S
GYTZ12S
GYT12B-4
GYT14B-4
GYTX12BS
GYTX12LBS
GYB14LA2
GYTX14BS

GYTX20LBS
GYTX20BS

YTX4L-BS/YT4L-BS
YTX5L-BS/YT5L-BS
YT7B-4/YT7B-BS

YTX7L-BS
YTX7A-BS

-
YT9B-4/YT9B-BS

YTX9-BS
YB9-A/YB9-B/12N9-4B-1

-
-

YT12B-4/YT12B-BS
YT14B-BS
YTX12-BS
YTX12L-BS

YB14L-A2/12N14-3A
YTX14-BS

YTX20L-BS
YTX20-BS

V

12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12
12

3
4

6,5
6
6
6
8
8
9

8,6
10
10
12
10
10
12
12
18
18

113
113
150
113
150
113
150
150
135
150
150
150
150
150
150
135
150
175
175

70
70
65
70
87
70
68
87
75
87
87
69
69
87
87
90
87
87
87

85
105
93
130
93
105
105
105
139
93
105
130
145
130
130
167
145
155
155

1,45
1,84
2,31
2,37
2,56
2,09
2,72
3,07
3,10
2,87
3,29
3,58
4,18
3,97
3,97
4,62
4,44
5,68
5,68

A
A
A
A
A
A
A
A
B
A
A
A
A
A
A
A
A
A
A

CCA/18º

10
10
6
8
6
6
6
6
6
6
6
6
6
4
4
4
4
4
4

60
70
85
85
90
100
115
120
100
150
175
175
210
180
180
180
200
270
250

REFERENCIA TAB
TAB REFERENCE
REFERENCIA TAB

AH TERMINAL
TIPO BATERÍA
BATTERY TYPE
TYPE BATTERIE

ALTO
HIGH
ÉLEVÉ

PCS/CAJA
PCS/CTN
PCS/CAJA

DIBUJO
ASSEMBLY FIGURE

DESSIN

LARGO
LONG

LONGUE

ANCHO
WIDE

LARGEUR

PESO TOTAL
TOTAL WEIGHT
POIDS TOTAL

Unidad de ácido: litro
Acid unit: liter
Unitè d’acide: litre

Unidad de peso: kilogramo
Weighy unit: kilogram
Unitè de poids: kilogramme

Unidad de medida: milímetro (± 1 mm)
Dimensions unit: milimeter (± 1 mm)
Unitè de mesure: milimètre (± 1 mm)



CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
TECHNICAL CHARACTERISTICS
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

1  Filling Plug
2  Terminal (Pb alloy)
3  Safety gas-vented
 set
4  Inter cell weld
5  Pole
6  Negative plate
7  PE Separator
8  Positive plate
9  PP Container

1 Bouchon de remplissage
2 Borne (alliage de Pb)
3 Jeu d’évent de gaz

de sécurité
4 Espace entre cellules soudé
5 Pôle
6 Plaque négative
7 Séparateur PE
8 Plaque positive
9 Récipient PP

1 Tapón de llenado
2 Borne (aleación de plomo)
3 Kit seguridad de
 escape de gases
4 Estructura interceldas
5 Polo
6 Placa negativa
7 Separador PE
8 Placa positiva
9 Contenedor PP
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GRÁFICO DE AMPERAJE DE ARRANQUE EN FRÍO
COLD CRANKING AMPERAGE TABLE
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Alto rendimiento. High performance. Haute performance
Convencional. Conventional. Conventionnelle

AUTO DESCARGA MÍNIMA (Temperatura ambiente de almacenaje a 77ºC)
LOWEST SELF DISCHARGE (Ambient temperature of storage at 77ºC)
AUTODÉCHARGE LA PLUS FAIBLE (Température ambiante de stockage à 77ºC)
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ISO 14001

BUREAU VERITAS
Certification

ISO 9001

BUREAU VERITAS
Certification

CONVENTIONAL range batteries HIGH PERFORMANCE range batteries

MAINTENANCE FREE range batteries SEALED FACTORY ACTIVATED batteries AGM
SEALED GEL MF range batteries

WE WANT TO SATISFY NEEDS OF OUR CUSTOMERS,
SO WE HAVE REFINED OUR RANGE OF PRODUCTS

WITH A NEW LINE OF MOTO BATTERIES.
WE WISH YOU A SAFE JOURNEY.

MISTRAL CARIBE HOLDING S.A.
www.mistralcaribe.com




